MAKLUM BALAS
SEMINAR KEBANGSAAN
PENTERJEMAHAN SEBAGAI WAHANA KOMUNIKASI ILMU SEJAGAT
26 NOVEMBER 2022

JUMLAH PESERTA ONLINE: 50 ORANG

Peluang/ ruang untuk

mempelajari ilmu 5
terjemahan, menjadi Pelua ngini

seorang penterjemah dan akan menjadi
melakukan terjemahan S
sentiasa terbuka luas. milik anda

sekiranya
anda berusaha
mencapainya.

SOALAN 1: KUALITI KESELURUHAN PENGANJURAN

Kualiti keseluruhan penganjuran:

15 responses
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10
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SOALAN 2: KUALITI KESELURUHAN ISI KANDUNGAN SEMINAR

Kualiti keseluruhan isi kandungan seminar:

15 responses

15

14 (93.3%)

10
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0(0%) 0 (?%) ( : 0 (?%)
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SOALAN 3: KUALITI KESELURUHAN PENCERAMAH

Kualiti keseluruhan penceramah:
15 responses

15
14 (93.3%)
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0 ((?%) 0 (?%) 0 ((?%)
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SOALAN 4: KEKUATAN UTAMA SEMINAR

Informasi yang lengkap

Para pembentang berpengalaman dalam bidang masing-masing

Ringkas dan padat

Menerangkan peranan terjemahan dan tujuan sebenar penggunaannya dalam
pasaran.

5. Dalam santai dapat banyak ilmu berguna . Syabas & tahniah semua.. Hadir
majlis bermanfaat.. Hebat mantap
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SOALAN 5: CADANGAN PENAMBAHBAIKAN

Hands on

Mohon adakan secara bersiri

Dilanjutkan masa

W INE

Mohon anjurkan seminar kesinambungan daripada seminar ini. Untuk level atas
sikit daripada penterjemah beginner

5. Menyenaraikan syarikat-syarikat yang termuka dalam bidang terjemahan untuk
menarik minat peserta.

6. Buat bengkel secara bersemuka

N

Mohon adakan secara bersiri

8. Dilanjutkan masa

SOALAN 6: AKAN MENGIKUTI LAGI SEMINAR ATAU PROGRAM ANJURAN AID ACADEMY:

Akan mengikuti lagi seminar atau program anjuran AID Academy:
15 responses

® v
® Tidak




